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¿SZERKESZTŐSÉG ÍDS KIADÓHIVATAL : 
Búza-utcza, 12,83. szám, kova a lap szellemi 
részét illető közlemények, recJamátiólc és elő-

fizetési pénzek küldendők. 

Kéziratok nem adatnak vissza, 

Előfizetéseket és hirdetéseket elfogad helyben 
A KYÁCSIIC SOMA UTÓDA QZÉG-

Ugyanitt egyes számok is kaphatók. 
Egyes szám ára 10 kr. 

Hirdetések és nyílttéri közlemények jutányos 
áron vétetnek féL 

a r 

s e g 
a n é p s z e r ű -

" á n . 

Kerületi kereskedelmi és iparka-
maráink feladatainak egyik legfőbbi-
két a kereskedelmi ós iparérdekek 
megóvása képezi. 

Áz iparkamarák azért, jöttek létre, 
hogy azok mindazt folytonos figyelem-
mel kisérjék, ami az iparra s annak 
fejlesztésére nézve fontossággal bir; 
feladata különösen és legkivált az, 
hogy az illető kerület, figyelmére mél-
tatva, tanítsa ki a kerület iparosait 
mindarra, ami az iparos érdekekre elő-
nyös. vagy ezekre nézve káros ha-

S elmondhatni, hogy az egyes 
iparkamarák feladataikat pontosan tel-

A kereskedelmi és iparkamarák 
tekintélye ngy fönt, mint alant, az 
utóbbi években, jelentékenyen 
kedett. 

— £lpám na/ftv —. 

Otihmornnak bús körében 
Szomorkodunk csendesen, 
A szép mxiltat otthonával 
Már hiába béresem . . , 
Fájd könny tolul szeinémbe, 
Mikor visszagondolok. 
Ha lelkem a kedves képek 
Emlékén elandalog. 

Tünde% szép volt ifjúságom^ 
Oh de gyorsan elhaladt) 
JCi utamat egyengette. 
Anyám, pihen föld alatt. 
•Az ifjúság varázsálma 
Tündérkertbe szállt velem> 
Lenge kárral, zsongó dallal 
Gsábiigatott szüntelen. 

Az életár nagyon korán 
Ragadta el lelkemet ; 

Emelkedett pedig kivált az által, 
hogy az ipari és kereskedelmi érdeke-
ket előmozdító gyakorlati javaslataikat 
az illetékes helyeken kezdették figye-
lembe venni, s liogy a kamarák, mint 
szaktestületek véleménye, nem egy 
ügyben döntő befolyással birt a kor-
mány e) ha táró zás ai ra. 

S midőn felfelé a kamarák tekin-
télye szemlátomást nőtt, ugyanazon 
arányban növekedett az lefelé is. 

Kereskedőink s iparosaink felvi-
lágosi tás czéljából most már rendsze-
rint a kamarákhoz fordulnak ; s viszont 
a kamarák is most már gyakrabban 
keresik az alkalmat, hogy kereskedőink 
és iparosainkkal érintkezhessenek. 

Az iparkamarákra ujabban egy 
nagyon fontos szerep vár. Es pedig a 
gyakorlati iparoktatás terén. 

Az országos ipartan ács egyik kö-
zelebbi üléséből tudjuk, hogy e tárgy-
ban a kereskedelemügyi miniszter nagy-

Szivem, lelkem kapott rajtul^ 
Mig szétfoszlott mind} a hány. , . . 
Csak szememet kápráztatta 
Sok, sok csalfa látom dny. 

a 

Itthon csend van3 néma gyász is, 
A szemekben köny ragyog; 
Á szenvedők közé jöttem. 
Oh itt bátran sirhatok , . . . 
Borulj reárn, öreg ember ̂  
Egyforma a mi bájunk, 
Nem szégyenlem^ te sc rösteld. 
Ketten együtt sirhatunk. 

Kunhegyi Miklós. 

Nem szeretem az őszt 
Irta: Horváth Eíémér. 

— A „Szarvas ds V idéke" eredeti iáreztfj*. — 

Nem szeretem az őszt! 
A hulló falevél zörgésé, a bágyadt nap-

fény, az az általános szomorúság, mely völ-
gyön, hegyen, síkságon ül, nagyon, nagyon 
fájdalmas emlékeket idéz az emlékezetembe. 

Ha a fecske elszállott, az én szivembe 
beköltözik a szomorúság. Az a szomorúság; 
amelynek neve nincs» csak valami néma, 
csöndes fájdalomban mutatkozik. 

érdekű kijelentéseket tett, melyek sze-
rint az összes kereskedelmi és iparka-
marák felhívatnának, hogy jelöljék ki 
azokat a gyakorlati czélu ipariskolá-
kat^ melyeknek létesítése a kamarai 
kerület helyi viszonyai szempontjából 
legszükségesebbek. A kijelölendő ipar-
iskolák közül egyet a kamara volna 
köteles létesíteni s a kormány támo-
gatásával fentártani. Ily iskolák felett 
a felügyeletet első sorban a kamarák 
gyakorolnák, 

Ha most e felügyeleti jogból ki-
indulva elképzeljük a következménye-
ket, igy egyebek között például csak 
azt, hogy a szakminiszter által adomá-
in ányozandó ösztöndijak elnyerése kö-
rül és a külföldre küldéseknél mily be-
folyással fog birni, csak örvendenünk 
lehet a fölött, hogy iparkamaráink ha-
tásköre ily jelentékeny mérvű gyara-
podást nyer. Örvendenünk kell főleg 
azért, mert közvetlen tapasztalat alap-

Felhő ül a homlokomra, sötét, komor 
. ^Néha-néha átdereng ugyan rajta a 

napnak fénye, szivemnek egy-egy mobölya, 
de mégis csak sötét ott az alaphangulat — 
gyászos sötét. 

Küzdök ellene, de hiába! Szeretnék 
vig lenni, poharak, csengő kaczab vig mu-
zsikaszó mellett tölteni el az életet, de hi-
ába a pohár cseppjei keserűk, a kaczaj 
vérig bántja a lelkemet s a muzsikaszó mel-
lett mindig csak könnyezik. 

De én mégse vágyódom a sirba. Bánt 
a gondolat, hogy ott még szenvedni sem 
lehet. Az én szivemnek élet kell* zajos, pezsgő 
élet, ahol a szenvedélyek harcza zúg, a 
szivek csatája. 

Hisz' voltam én is boldog! Rövidke 
pillanat a létben, egy kis madárnak szárnya 
lebbenése volt csak ez a boldogság, de en-
nek a pillanatnak minden milliomödrésze 
fölért egy élettel. 

Ismertem én is az üdvöt! Harczoltato 
keserves csatákat. Ellenségem, halálos ellen-
ségem volt a boldogság, de egyszer én is 
diadalmaskodtam fölötte s fegyverszünetet 
kötöttünk. 

A fegyverszünet pereseinek, mindegyike 
fölért egy-egy pavadicsommal. En átenged-
tem magamat a szivemnek s boldog voltam. 

De letelt a fegyverszünet s ellenségem 
ezalatt összeszedte minden erejét. TFjra kez-
dődött a harcz s az uj csatákban elbuktam 
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ján nyújtatván m ösztöndíj, feltehető, 
hogy csakis a jobb tanú Jók részesed-
nének támogatásban s csakis a tanfo-
lyamok sikeres bevégzését tanúsító leg-
kitűnőbb tanulók küldetnének ki kül-
földre, hogy tanulmányaikat tökéletesbit-
ve, tapasztalataikat annak idején a hazai 
ipar föllendülésének czélzata mellett 
értékesítsék. 

S midőn iparkamaráink egy-két 
év alatt 40—50 ilyen uj ipari szakis-
kola fölött gyakorolnák a felügyeleti 
jogot, szinte elképzelhetlennek tartjuk 
azt, hogy ez által működésűkben is ne 
hatványoztassék azon tetterő és xiemes 
ambitió, mely kamaráinkat eddigelé is 
jellegezte. 

Nein szabad felednünk azt sem, 
hogy a millenniumi kiállítás sorsa él-
dőlt s hogy ezredéyes ünnepünknek 
legkimagaslóbb jelensége azon nagy-
szabású nemzeti kiállítás lész, •melynek 
rendezési munkálatain, noha négy esz-
tendőnk var?, de mégis folytonosan kell 
dolgoznunk, hogy méltóképpen mutat-
hassuk be a világnak összes gazdasági 
és művelődési haladásunkat. 

/ 

Es e nagy munkában szintén je-
lentékeny szerep vár iparkamaráinkra. 

Ezeknek telkesítésétől, buzditásá-
tói függ nem csekély részben a kiállí-
tás sikere. De hogy sikerrel lelkesítsen 
és buzditson, arra szükséges, hogy az 
eszközök elegendő mérvben álljanak 
rendelkezésére. 

Egy ilyen eszköz a népszerűség 
is, mely, hogy most működési terük is 
szélesebbé válik, csak fokozódhatik, s 

>ra jön arra nézve, hogy a 

szer* az 

millenniumi kiállitással szemben telje-
sítendő feladataikat könnyebben old-
hassák meg, 

A. népszerűséget felhasználva az 
iparkamaráknak most már minden ál-
kaimat meg kell ragadniok, liogy mű-
ködésük eredménydus legyen. 

Nem tartjuk ma már elegendőnek 
azt, hogy jelentéseit s üléseinek jegy-
zőkönyvéit egyszerűen csak szétküldi. 
Ezekből a kereskedő- és iparos világ-
nak csak igen lcis része vesz tudomást. 

Fő az, hogy felhívásai s értesit-
vényei minél szélesebb mérvű elterje-
dést nyerjenek. E végből első sorban 
az agitátiót az illető kerületbeli vidéki 
lapokban kell megindítania. S nem csak 
az enlporiális lapokban, de mindenütt 
a kamara területén belül, a liol csak 
számbavehető lap jelenik meg. 

Kétséget nem szenved, hogy a 
vidék specifikus iparosérdekei t az illető 
vidék közlönye esak ismeri s igy az 
iparkamarák értesítéseit a vidéki orgá-
num használhat ja fel éppen olyan alak- Ehiölolcg jelentetett, hogv a nagyvá-
ban, aminőben ' azt felhasználni k m í . ^ i r á l y i Tábla - Darida ^ Mihály volfc 

> pénztárnok bt. ügyében, hova a gyulai lar. 
natosiiak és szükségesnek mutatkozik. Törvényszék által hozott első ítélet megföl-

I ly mfesítéseknek akár egész tor- f o k a i n á l fogva helyben ha-J ° | gyatott, ¿Umthogv a kepviselet regibo hata-
jedelmíikben, akár ktvonatilag, szívesen 1 rozataiban foglalt speciális indokok a másik 
helyet enged a vidéld már esak! » » g által figyelembe nem vetettek, ez ok-

, , . , . t , . i bál a harmadfokú bíróság Ítéletét kéri ki, s 
azért is, mert azon vidék iparos-erde- ttíw.i 
keinek szolgálni kivan és óhajt, 

1891. október 9-én. 
(Folytatás.*) 

. Az uj külső vásártér rendezése t á r c á -
ban ldküldött bizottság jelentései közül ki-
emelendő azon értesítés, hogy a több holdnyi 
területü vásártér, mely eddig nagyreszben 
legelőnek használtatott, ezúttal is akép hasz-
nosittatolt a pénztár javára, mikint a vásári 
időn kivíil legeltetésül haszonbérbe Ion ki-
adva, Essen különben helyes eljárás azonban 
életbe léptethető nem volt, miután marha-
egészségügyi rendészeti szempontnál fogva, 
beteg, söt ragadós nyavalyában szenvedő 
jószág megfertőztethetné e helyiséget, a ren-
öri szabályok szerint — tiltva van, s ható-
ságilag a legelteltetés azonnal betiltatnék.^ 
Ez okból a vállalkozóval kötött szerződés a" 
képviselet által meg nem erősíttethetett, s 
igy hatályon kívül helyeztetett, — továbbá 
jelentetett, hogy a vásártér körülárkoItatása 
117é folyó métert tesz ki, s némely kisebb 
ásatással együtt (folyó meíerje, i\t m. 1 m. 
széles és mély, alul 1|2 m, szélességű árok 
— I á krral számítva) 169 írt 63 krba került 
k régi korlát átvitele s behelyezése, (lá 
kral méterjét számítva 307 folyó méter,) és 
a beteg s hibás járlatu jószág számára kellő 
r e k e s z e k 5305. folyó méter felállítása 
(méterjét M krral véve) 55 írt 71 krba ke-
rült, a faanyrg oda nem számíttatván. Tu-
domásul szolgált s az összeg a kifizetésre 

S ha iparkamaráink itt is minden 
vonalon megkezdik mtikr>elesüket, hiz-
tosithatjuk, hogy az ösvények mind-
egyike csak a népszerűség útját fogja 
egyengetni. 

MED 011. 

oda újból fölebhez. 
A mangolziigi pötlékföldek birtokosai 

érdekében, vallott ügyvédjölc fenyegető meg-
keresvényt intézett az olnökhez, mi kínt a 
holt Körös partjait részökre szolgáltassa ki. 
— Minthogy a birtoklási kérdés — a regale-
kárpótlás iránt folyó alapper miatt —• ez 
idő szerin t még nem bolygatható, — külön-
ben is a partok a közbirtokosság tulajdona-

valami a szivemnek, ba pajtásaim az édes 
Pedig egykor szerettem, nagyon sze-1 anyát emlegették. 

rettem! f . V1 ' Tudtam, hogy nekem nincs édes anyám 
Gyermek, játszó gyermek voltam még s ] l 0 g a n a g y s ö t é t b ő l , amivel engem el-

s valamennyi évszak kozott legkedvesebb, iialmo^ott, nem maradt nekem meg egyéb, 
volt neJtenj az osz. mint egy kis virágos sírhant, meg egy szo-

Akkor még a szivem, nem ösmert csa-
lódást s ártatlan gyermekszív a temetőben 
is csak a virágot látta. 

De meg ezer, meg ezer élvezetet kí-
nált az a bágyadt napsugártól megaranyo-
zott ősz. 

Ábrándos szivem mohón kapott ezeken 
az élvezeteken s kiaknázta a gyermekévek 
minden örömét. 

Kint jártam a mezőkön reggeltől nap-
s ha kifáradva este haza mentem, ölébe 

anyám! 
Egyszer aztán — ősz volt akkor is — 

ravatalt állítottak föl kis házunkban. 
Az én édes anyám feküdt oU a rava-

talon, behunyt szemekkel, mozdulatlanul. 
Az őszi nap fénye megaranyozta a ha-

lott drága arczát, Én ott álltam a ravatal 
mellett^ nénián^ szótlanul, könnyes szemekkel. 

Sírt az egész falu. népe. hát én hogyne 
sírtam volna! Nem tudtam ugyan még föl-
fogni annak jelentőségét) hogy mi az, ha 
egy édes anyát oda tesznek a sötét, rideg 
sírhant ölébe, de tudtam, hogy szivemet va-
lami nagy> kimondhatatlanul nagy veszte-
ség érte; 

Később, mikor már éreztem, az anyai 
szeretet hiányát, rájöttem erre is, Ügy fájt 

moru 
Anyai szeretet nélkül nőttem föl> épen 

abban az időben, midőn a zsenge gyermeki 
szívnek legnagyobb szüksége leld volna az 
anyai szeretetre, 

Hogy ne lett volna hát sötét a lelkem ! 
Míg a többi gyermekek a réten lab-

dáztak, vagy a kis patakban fogdosták a 
viczkándozó halakat,^ addig éti meghúzódtam 
egy vén fa tövében s azon gondolkoHam, 
hogy milyen is lehet az a mennyország, ahol 
az édes anyám van. 

ősszel ért a szomorúság, de azt hit-
tem, hogy nem is látok több tavaszt, hogy 
az én lelkem örökre sötét, borongós marad, 
hogy nem lesz több örömöm e világon. 

Pedig lett! 
* 

Kern szeretem az őszt! 
Az ábrándos ifjúnak meghozta a tavasz 

gyönyöreit. Észrevétlen, titkon lópozott va-
lami édes érzés a szivembe. 

Szerettem! 
Még elvonultabb, még szótlanabb let-

tem. Kerültem az ember eket. Folyton a sze-
mem előtt lebegett az ideálnak kedves gyér-
mékarcza* 

*) Múlt számunl.bnn jVl]i(t]mozoU ozikkek 
niiutt elniíiriulvÚTij pdt'öhi^ közöltetik. 

Gyermek volt még. szép aranyhajú 
gyermek. Ha láttam, folytonosan remegtem, 
hogy elszáll, elrepül Ilyennek képzeltem én 
az angyalokat. 

Eleinte csak titkon szereltem, majd 
egy kétségbeesett perczemben bevallottam 
neki forró ¡szerelmemet. 

Kövid volt a válasz; „Igen !M 

Yig lettem aztán^ újra bohó gyermekj 
örültem, végtelenül örültem az éleinek. 

Együtt bolyongtuk be az erdőt, a he-
gyeket, együtt ábrándoztunk sokszor egész 
napokon át s építettük a tündérországot, 
amelyben csak egy érzelmet terveztünk; a 
boldogságot. 

S/.i'p napok voltak, buldog napok! 
De sokszor emlegettük, hogy a mi nagy 

szerelmünk íolüláll az emberí gyarlóságokon, 
hogy nincs emberi hatalom, "amely képes 
lenne megakadályozni a mi egyonülésünket. 

Nem ismevtük gyermekszívvel az em-
bereket. Nem tudtuk, hogy ez nz i5nzö, léha 
teremtés mindig a mások megrontására tör, 
hogy szívébe van oltva a gyűlölet, a harag, 
hogy nyomában romlás, pusztulás terem, 

A rózsa nyílása a mi szerelmes szí-
vünknek volt egy dobbanása s a csillagfény 
rezgése a mi leíküuknek boldog remegése. 

Obj hogy áldtuk a sorsot, amely min-
ket együvé hozott örök szerelemre, örök 

magra. 
elhervadtak a tavasznak, a nyár-

nak virágai s bágyadt itápfényóveí, mint fé-
lelmetes kisértet, jött M ősz. 



Vasárnap, október 18, 1891. SZARVAS és VIDÉKE 
kiíit tettleg használtalvám — ez ügyben na-
pirendre tért át 

A legutóbb eszközölt pénztárvizsgálati 
jelentés, minden rendben találtatván, örven-
detes tudomásul vétetett. 

Az osztaléki hátralékok rendbeszedésére 
kiküldött bizottság jelentése — az idő elő-
haladottsága miatt — ajövö ülésre halasztatott. 

Több kisebb érdekű házi ügyek elin-
tézése után az ülés berekesztetett. 

S z a r v a s v á r o s a j a m l t j l i b é i 

Í8ÍG, nov. 16. 

Mi, székhelyi M a j 1 á t h György or-
s z á g h i r á j a, szent István apostoli király 
jeles rendének nagy keresztese, csász. kir. 
valóságos belső titkos, úgyszintén, magyar 
királyi helytartói tanácsos, Hont vármegye 
főispánja, s a hétszemélyes^tábla közbirája, 
Emlékezetűi adjuk; iniképen jelen bizonyít-
vány leölte helyén és idején vitézlő Horváth 
László táblabiró s hites ügyvéd, mint tekin-
tetes és nagyságos gróf Bolza Jósef, és te-
kintetes és nagyságos gróf Batthány Lász-
lónak, Békés vármegye alispánja előtt, —• 
tekintetes és nagyságos gróf Mittiwszky 
Vladimir arany kulcsosnak a magyar kir. udv. 
Cancellaria előttf. é. Mindszenthó 24-én, — 
vitézlő Palini Inkey "Jósefnek, ngy is, mint 
néh. hitvesétől, szül, nagyságos Batthyány 
G-rabiela grófnőtől származott gyermekei ter-
mészetes és törvényes gyámattyjoknak, — s 
tekintetes és nagyságos Batthyány Antónia 
grófnő, vitézlő Palini Inkey Zsigmond hit-
vesének, Somogy vármegye szolgabirája és 
esküdtje előtt l év Mindszent hó 15-én vallott 
törvényes meghatalmazottja, mint b e v a l l ó 
előttünk személyesen megjelenvén, az alább-
irt s honi nyelven szerkesztett örök eladási 
szerződést meghitelosités végett benyújtotta 
s azt — előtte történt felolvasás után élő-
szóval is megerősítette légyen, melynek tar-
talma következő: „Örökbevallási szerződés, 
melynek erejénél fogva sat, sat. (Következik 
egésjs terjedelmében épen ugy, mint a VJX 

A szivem megremegett, ahogy az első 
sárga levél lehullott a fáról és sejtettem 
njra szomorú végzetem. 

Hátha az ősz megint csak pusztulást, 
hervádást, hoz ? 

Hiszen az a hulló falevél, az a her-
vadt rózsa jelképe az én szivemnek. Az 
egyik is, a másik is ki van téve az idők vi-
szontagságainak s ha meglegyinti az ősz hi-
deg szele, hervad mindakettő s a szomorú 
hervadásnak vége halál. 

És ugy lett A két szerető sziv közé 
lopózott az emberi Önérdek s ennek a sza-
vára elhervadt a szivben minden, minden ! 

alatt, mult számainkban a „megyei megintés 
és felszólítás" czim alatt szorul szóra közöl-
ve volt.)*) 

Aloiirt esztendőben, napon és helyen 
Horváth László táblabiró és hites ügyvédi 
mint gróf Bolza Jósef és gróf Batthyány 
László uraknak Békés vármegye alispánja 
gróf Mittiwszky Vladimir urriak a főméit, 
magy. udv. Cancellaria előtt folyó évi 8-bey 
hó 24-én Palini Inkey Jóseínek ugy is, 
niint idökuzb en meghalálozott hitvesétől, Batt-
hyány Gábriela grófnőtől született gyermekei 
térin. és törv. gyámattyoknak, és szinte idő-
közben férhezment Batthány Antónia grófnő, 
Palini Inkey Zsigmond liitvesének Somogy 
megye szolgabirája és esküdtje előtt f. évi 
Mindszenthó 15-én vallott törvényes megha-
talmazottja előtt személyesen megjelenvén 
a fentirt s előtte felolvasott örökös szerző-
dést, meghatalmazó nevében élő szóval is 
megerősítette s eképen hitelesítette. Kelt 
Pesten nov. hó 12-én 1846. évben. Majláth 
György mk. országhirája. *— 

Mihez képest nevezett örökmegváltási 
szerződésnek ekint történt meghitelesité-
séről bevallott Szarvas mező város jogai biz-
tosítására liiteles birói pecsétünkkel mege-
rősített jelen bizony irányunkat kiadandónak 
tartottuk, a közigazság ugy hozván magával 
Költ Pesten SzentAndrás lió tizenhatodikán 
ezernyolezszáz negyven hatodikévben. — 
M a j l á t h György mk. (orgb. P. H.) Udvar-
dy Eerencz. mk. — 

(Orökmegváltási. szerződés Szarvas vá-
ros részére) összeegyezt — 

(F o 1 y t a t j u k.) 

S Z Í N E S Z E T . 
Szombat, oktober 10, Szirmai Imre bo-

hózatát, a „Fenegyerekek" adták zsúfol t ház 
előtt A közönségnek ily módon előlegezett 
bizalma láthatólag buzdította a játszókat s 
*) A55 ezen firökbeyaüKsi okmányban liivatolt meg-
hatalmazások, az itteni reg. pénztárnál eredetben 
áriztetuek. A Ci»neellarí& által kiadott okmányt 
maga.. „Ferdinánd" király sajítkuzilleg irta alá. 

Közlő. 

újra szomorúan állok! 
ígyinti meg sápadt ar-

ezomat s ez a hideg szellő végtgborzongatja 
fáradt testemet. 

A szzmoril emlékek egész sora fölújul 
emlékezetemben. 

Ösz lesz tudom, akkor is, ha meg-
halok ! 

— Uti karezolat, — 
A „Szárvas cs Vidtíkc" predeti tií reája. 

(Tégo) 
Mi magyarok a csehekben igen kelle-

metesen csalódtunk. Mindenki, aki csak Prá-
gában megfordult; a csehek barátságtalan-

¿ágáról regélt nekünk. Mi az ellenkezőt ta-
pasztaltuk. De azt is meg kelt vallani* hogy 
a szíves vendéglátás azon el< gancziájához: 
mely a magyar nemzet hagyományszerü tu-
lajdonsága, a csehek nem értenek. Nem is 
tudják elfelejteni azt a vendégszeretetet, mely-
ben köziilök mintegy 300-at a magyarok az 
1885-iki országos kiállítás alkalmával része-
sítettek, Ezer forintba kerüli: a fővárosnak 
csak a csehek két napi kocsikáztatása. Mi 
Prágában az apostolok lovain jártunk-keltünk. 

Prága az európai kontinens igen érde-
kes városa. Egyik részében — az uj Prá-
gában -— a civilizáczió nyilatkozik meg min-
den fázisában. A másik része — az ó Prága 
— a bizarr ósdiság, a keleti typus, a meg-
erjedt szemét és piszok kellemetlen vegyü-
léke. Önkényteleuiil a közepén jártam a szűk 
utczákuak, mert olyan érzés vett eröt raj-
tam, mintha a düledezésnek induló épületek 
minden pillanatban a nyakamba akarnának 
szakadni. 

Mégis elég bátorságom volt belépni egy 
ódon borbély-üzletbe, — de itt egy tatárféjü 
csehnek gyilkos tekinteté ugy elvette a bá-
torságomat, hogy nem inertem őt megszóli-
tani az általuk gyűlölt német nyélven, hanem 
a volapük tudomány omlioz fordultam. 

ez a buzgóság, de mindenekfelett magának 
a darabnak jókedvű és a mellett satirikus 
eszmetartalommal bíró bohóságai eredmé-
nyeztek is meglehetős sikert A cz.itra fene-
gyerekek szerepéből kivált a gigerii-induló, 
melybe Aranyosi csinosan fütyült bele, meg 
a Schlesingor-kuplék (Mezei) tetszettek, a 
melyeket a közönség többször megismételte-
tett. Bárdy jól mozgott, kár hogy a gigerlis 
harigejtésből mindjárt ki-kizökkent. Nyitray 
ügyeden játszotta Bóka mizériáit s ezuapsz 
kupiéival is hatott. A nőszereplők közül a 
virágáruslányok (Hegyi J. és Markó) kedve-
sen énekelték és. játszották kis szerepüket, 
valamint Nagyné is jól szájaskodott. 

! Vasárnap, október 11. két előadás volt, 
az. egyik délután gyermekek és nép (?) szá-
mára, a másik — este. Délután Szigeti József-
től a „ Vén bakancsos és fia, a huszár", este 

Tóth Edétől „Á falu rosszau került színre. 
Mindkettő népszinmtt-iroclálmunk kiváló ter-
méke, méltó arra, hogy igazi műgonddal, 
meleg költészettel adassék, a hol tudvalevő-
leg a zóna fogalmának nincs mit keresnie. 
Ezért a délutáni előadásra egyáltalán nem 
reflectálunk; az esti is üres pádok előtt 
játszódott. Az, hogy a karzat tömött-e vagy 
üres, oly darabbal szemben, mint „A falu 
rossza", nem jön tekintetbe, máskor sem 
igen, mit ajánlunk az igazgató szíves figyel-
mébe. Adassék meg a „felséges" népnek a 
mi a nep é, de a múzsának annál inkább, a 
mi a múzsáé. A „Ealu rossza" oly drámai al-
kotás, melyet vagy kitűnően, kell adni, vagy 
sehogy sem. Valamennyi szerep, mind más 
meg más jellemlcep, ide gondos tanulmány 
kell s pl- Emum Bözsi lyrai elemektől hem-
zsegő szerepéhez épen nem elég a bokor-
ugró szoknya, ha még ugy bokrosodik is. 
Jól esett mégis látnunk néhány sikerültebb 
alakítást: ilyen völfc Buzsay Boriskája, ki 
különösen szerelme bevallásakor emelkedet 
művészi színvonalra; Nyitray Gonosz Pis 
tája, ki szerepének gazdag comicumáfc tel 
marokkal kiaknázta ; JDálnoki Eeledije is jó* 
bevált az utolsó felvonásban. 

Hétfő, október 12* Murai Károly víg-
játéka, a „HuszárszereUm" került szinre. Nincs 

— Biribari cambio de raziro — mondám. 
Az utolsó nemzetközi szó alkalmasnak 

látszott szándékom megértetésére. Csehem 
kifogástalanul végzé dolgát, de erősen für-
késző apró szemeiből ki csillámlott gondolata : 
hogy miféle náczió lehetek én! 

Ezt nem tudod meg — gondolám ma-
gamban. 

Midőn készen volt, egy „gráczió" szó-
val megköszönve fáradságát, távozni akar-
taim Ekkor hozzám fordul s meglepetésemre 
német nyelven szélit meg: 

— Nicht Avar, spaniscli? 
—- No, türkisch! — válaszolám én; de 

ebben a pillanatban iparkodtam tovább-lejteni 
s ki nem tenni magamat a conversálás egyébb 
veszélyeinek. Eszembe jutott a „Falu i'osz-
szából" Gonosz Pista: 4| adtain egy bogarat 
a fejébe, egy darabig csak el motoszkál 
benne !u 

Bitka város, melyben a > u i t fénykorá-
nak annyi figyelemre méltó emléke volna félhal-
mozvá, mint Prágában. Nem is pusztított itt 
a tatár és tö^ök — soha* Mi, magyarok, vol-
tunk a csehek védbástyája mindig. 

Mint minden szláv nép, a cseh is igen 
vallásos. Annyi ócska szobrot egy rakáson 



SZÁRVAS és V1DEKE Vasárnap, október 18. 1891. 

benne valami mélységes psychologia, sem 
gordiusi módra csomósodó meseszöveveny, sé 
izgalmas rémalakok, se kacagtató kárrikaUi-
rák, még a szereplők váltakozó megjelenése 
egy azon színhelyen sem kerülhetett sok fej-
törésbe ; de telidesteli van áz egész darab 
a legszeretetreméltóbb humorral, kedves bo-
londságokkal, csupa jóságos, gyöngéd szívű 
emberekkel, de igazi emberekkel, kiknek 
középes erényeik közepes hibáikkal a legba-
rátságosabb egyetértésben töltik el lelkünket 
a kiket mind okvetlenül meg kell szeretnünk, 
mert a szeretet lelke lebeg egész életükön. 
Mindezek között a legszeretetreméltóbb alak 
Anna, ez áz eleven, dévaj, huszáros leányka, 
kinek láttára a szivünk csakhamar „be van 
véve^ s a kinek bohóságait Rúzsai Etel sok 
bájjal játszotta el. Szintén kedvesen alakí-
tották meg Aranyosi és Nyitray a gyöngéd, 
gavalléros lelkületű Barkós-párt; nem külön-
ben rokonszenves vala tiszteletes Kenéz Mi-
hály uram is, kinél különb paedagogúst és 
lelki atyát sem. „nem eye," sem „nem pipála" 
színpadunk, a miben „persze, hogy persze", 
Dalnokinak is megvan az 6 érdeme. Markó 
pityergő Sárikája is jól sikerült, valamint az 
•6 sentimentalis pendantját, a tökfilkó Pista 
kisasszonyt is sok természetességgel adta 
Szűcs. De azt már nem értettük meg, hogy 
Híippig Kázmér (Mezey) ur miféle dán cti-
quette alapján tartotvtaa cylinderét mindig a 
fején, holott más mindenki levett kalappal 
diskurált, a hogy az szobában illik. 

Kedd, október 13. D'Ennery és Cor-
mon francia színműve, vEgy katona története" 
próbálta megríkatni közönségünket, a mi a 
gyengébb lelküeknél majdnem sikerült; a ki 
azonban kissé résen állt s leste a rémes dol-
gok belső valószínűségét t. i. a tettek és 
lelki állapotok alaki összefüggését, annak le-
hetetlen volt nem bosszankodnia azon a nya-
katekert psychologián, azokon a vastag ha-
zugságokon, melyek a jeles expositió dacára 
az egész darabot egy drámai absnrdummá 
fejlesztik. Igazán sajnálni való az a fáradság, 
melyet e darab betanulására fordítottak, már 
t. i. a kik betanulták. Ilyen tanulmány-pazar-
lás volt Rúzsai Etel Adriénje, a legképtele-
nebb charakter, milyet franczia romanticzis-
mus kieszelt, egy leány, a ki tisztára elfe-

mint itt, még soba nem láttam. Templomaik-
ban (van körülbelől 80 temploma) m-sés 
kincs van összegyűjtve. Jgen érdekes a többi 
között az orosz templom. Építették a szláv 
benczések, II . József elvette tólük s lett 
belőle kincstári katonamondur-raktár. Ké-
sőbb a város 600 frt örök áron megvette a 
kincstártól. 

Azóta az orosz hitűek bérlik évi 1600 
írtért. Sem is rosz üzlet. Nyáron át a tem-
plom ajtói zárva vannak, inert az orosz pa-
pok Karlsbadban hiissölnek, Egy álmosképü 
egyliázfi a mentor némi baksis reményében. 

Prágának kimagasló pontja a szép és 
regényes fekvésű Hradzsin. Régi zaját csend 
váltá fel, mintha a dzsinek költöztek volna 
belé, A mi a bécsieknek : büi'g, a magyarok-
nak : Buda* az a cseheknek: Hradzsin. Süni 
fákkal Övedzett tekervényes uton jutottunk 
Hradzsin várába. A királyi palota előtt egy 
nyugalmazott félszemű pecsovics vállalkozott 
a cicerone-szerepre. 

Először is az hnposans dómöt szemlél-
U k meg, mely tele yolt kíváncsi utazó nép-

lejti az anyJa meggyilkolása tényét, de egy-
nehány szóból álló mondásra már jól meg-
emlékszik, pláne nem a megtörtént esemény, 
hanem egy álomkép alapján (!), aztán abban 
a biztos tudatban növekszik fel, hogy a kik 
nevelik* valóságos apja, anyja, de azért egy 
12 esztendős gályarabban egy kis teketória 
után csakhamar apjára ismer sth. Igazán 
kár volt azt a szép alakítást ilyen szerepre 
vesztegetni! Reno János (Bárdy), az 
lanul elitélt gályarab,' egy-két jelenetben 
megindítóan kesergett, de megérdemelt volna 
még vagy 12 évet, hogy a lelke még jobban 
megtörjék, mert a ki ugy tud ordítozni, azt 
még nem csigázta el eléggé a nyomor. Egyet-
lenegy alak engesztelt valamennyire e sok 
idétlen rémség közepette, ugy högy szinte 
föllélekzett az ember, ha elénk tíint, Sám-
borán exőrmester ur az ő jóizii bonhomiájá-
nal és kedves impertínenskedéseivel, a mint 
azokat Nyitray az ö szokott természetes hu-
morával interpretálta. 

Szerda, októbereié. A hét műsora kezd 
hadászati dráma-cyklussá növekedni s ez es-
tén Lukács Sándőrnak úgynevezett korrajza, 
„A zsidó honvéd", ejtegette kétségbe azon 
jámbor szinházjárőkat, kiket az igazgatókü-
lönös ajánlgatására elfogott az a jó remény-
ség, hogy görögtűz világítása mellett lá^ák 
meg Budavára bevételét s ráadásul kapnak 
még kuplékat, tánezot, a mik tudvalevőleg 
mind nagyon összeférő elemek egy drámá-
ban így vásári alkalommal s csakugyan sze-
rencsésen össze is gomolyodtak egy yásárí 
charivarivá. Hazafias szellemben ugyan a 
tultengésig bővelkedik ez a darab, de ko-
mikus személyei szájában csaknem parodíkus 
szint kap • a trágár kuplék meg épen bot-

telnie kellene. A mi komoly drámai elem 
volna benne, az epikai módra van tárgyalva, 
zavartan, homályosan és a mi fő — szörnyen 
unalmasan; a mi komikus, az közönséges 
torzítás s épen mert & drámai rész olyan 
silány, válik a miiben a legértékesebbé, az 
egyetlen élvezhető elemmé Purst lezig sze-
repében, melyet különben Mezey sikeresen 
játszott meg. De az a hallatlan rossz into-
natió, mellyel Pintér a Lányi-féle szép Kos-
sutli-nótát agyonütötte, kihozta flegmájából 
még a karmester urat is, ki végre is kény-
telen volt abba hagyni a zongorakiséretet 
me gakarván kímélni a hallgatóságota bántó 
disharmóniától. 

Csütörtök, október 15. Bayarcl - Konti 
„ A suhancz" czimü operetteje került szinre. 

pel. It t láttuk égy előkelő társaságban a 
prágai herczeg-érseket, gróf Schönbornt, ál-
lásához képest doli fiatal főpapot, ki a kö-
nigr te i csatában még mint hadnagy szolgált. 
Vezetőúknek azonban az ő kiváló személyi-
sége nem nagyon látszott imponálni, mert 
tőié két lépésnyi távolságban — mint egy 
figyelemre méltó szobor előtt — megállott s 
kezével reá mutatva az érsekre, kedélyesen 
magyarázá nekünk ; ,.Der ist liier Gr, Schön-
born> Erzbischoí von Prag-" Az érsek jó 
ízűen mosolygott, mi ínég restelkedtünk. 

"Végig nézve Hradzsin nevezetességeit, 
gondolatainkban elmerülve haladtunk le azon 
a királyi uton, melyen minden lomb és fű-
szál ismerőse volt a tragikus halált szenve-
dett magyar királyfinak. 

Elérkeztünk Prága nevezetes városhá-
zához, megítézendők ennek legfőbb ékét, a 
híressé vált toronyórát. A monda szerint egy 
cseh órás alkotta a csodás szerkezetű órát. 
Midőn remekművével elkészült, a csehek 
megfosztották szeme fényétől, nehogy más 
nemzet is bírjon hasonló órával. E barbaris-

Annyi bizonyos, hogy a társulatnak jóformán 
csakis az újdonságokkal van némi szeren^ 
cséjé. Ismeretes darabokkal szemben min-
dig fokozottak a közönség igényei. Ezt az 
előadást is, ha összevetjük a tavalyival, en-
nél sokkalta gyengébbnek találjuk. Ennék a 
gyenge sikernek főoka a szegényes zéneki-
séret mellett természetesen az, hogy a tár-
sulat énekesek tekintetében nagyon fogya-
tékosan van szervezve. Ezért aztán a cso-
portos énekszámok, a karok összjátéka nem 
elégítette ki az igényekét, habár szívesen 
elismerjük, hogy Hegyi Janka most is csi-
nosan énekelt, némely énekszámait meg is 
ujráztatták, a komikusok is hatottak, noha 
pl. Bizotnak (Mezey) jelleme Szerint a tá-
bornoki palotában nem a confidenskedés, ha-
nem az alázatosság konükumával kellett 
volna megpróbálkoznia. 

Péntek, október 16. Megint zónaeloadás. 
„Lwnpacius vagabundus", valóságos vásári 
komédia, mely sem a művészet, sem a kri-
tika színvonalát nem ambicionálta, 

Mef i sz tó . 

— Á l l a m s e g é l y . A szarvasi ág. ev. fő-
gymnasium iskolatanácsa a nyár elején tud-
valevőleg az iránt kereste meg a közokta-
tásügyi m. kir. minisztériumot, hogy felállí-
tandó állandó tornacsarnokának költségeihez 
a tanügyi kormány is járuljon. Ugy látszik 
a megkeresés már kedvező elintézést nyert, 
mert — mint a ^Kemzet" egyik múlt heti 
száma írja — Oáky gr., kiiliiuszrainiszter a 
felekezeti iskolák segélyezésére előirányzott 
összegből MOÖ Irtot szándékszik felosztani 
a szarvan és yérbászi ág, h. ev. gymnasium 

Fülöpné ö méltósága a Kondoroson létesí-
tendő rom. kath. lelkészi állomás alapjára 
ezer forintot kegyeskedett adományozni. 

— F ő i g a z g a t ó . A közoktatásügyi mi-
niszter szarvasi logynmasiumunkhoz a folyó 
tanévre is Békélj Gyula, debreczeni tanker. 
főigazgatót küldte ki a szokásos hivatalos lá-
togatás czéljából. 

. . . f 

— U j i s k o l a B.-?zt.-Andráson a gróf 
Pongr^cz János apát-plebánosnak s a hit-
községnek áldozatkész.ségéböl emelt diszes, új 
iskolát folyó hó 11-én szente'te föl főtiszt 
Grócz Béla endrődi esperes-plébános. A 
vasárnapi nagy mise után a templomból kör-
menet vonult az ftj iskolához, hol a fölszen-

szertartást nevezett esperes Görgényi 
ir i'i iim wi i w — • ! •iinn •>••!! n M i m 

mus utan, arra kérte hóhérait, engedjék meg, 
hogy az órán valamit megigazítson, mert 
különben elromlik. Elekor kihúzott az óra 
szerkezetéből egy kis szegőt — mire az óra 
megállott. Hosszú idő múlva ezután akadt 
egy drezdai órás, ki felismerve az óra tit-
kát, ismét megindította. 

Az óra szerkezete abban áll, hogy mi-
dőn az egész órát üli, fejhajtások mellett 
körülsétál a 12 apostol s a legutolsó közü-
lök trombitál. Ez ezelőtt 50 évvel lehetett 
csodálásra méltó alkotás, de az órakészités 
mai. technikája sokkal kiUömb remekműveket 
produkál 

A legjelentéktelcnebb dolognak % mely-

kan láthatók, kik a cseh apostolok megjele-
nése után leselkednek. 

Végtére a mi távozásunk órája is ütött 
Azzal a benyomással jöttünk el, hogy sok 
dolgot lehet a cseheknél tanálsűgosan meg-
figyelni, de egyet különösen — mfte legna-
gyobb szükségünk van — azt a nemzeti tö-
mörülést. mely a cseheket számot tevő, erős 
nemzetté olvasztotta. 

~ •egr ia . 
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Jenó endródi és Brösztel Lajos szt-aadrási 
káplánok segédlete mellett végezte. Ennek 
befejezése után tartalomdüs, szép beszédet 
intézett a hívekhez az iskolák igazi hivatását 
a ker. nevelést emelve ki. Végül köszönetét 
fejezte ki a hitközség buzgó lelki pásztorá-
nak, az iskolaszéknek, valamint az egész 
hitközségnek a tan- és nevelésügy javára 
hozott ezen áldozatukért» Ez iskola létesítése 
a három ezer forintot meghaladja. Érdemes 
a fölemlitésre miszerint mélt. és főtiszt, gróf 
Pongrácz János apát-plebános ezen iskola 
létesítésére ötszáz forintot adott.. Ha tekin-
tetbe vesszük, hogy a nemes szivü gróf 
már egy iskolát saját költségén állitott fel 
s azt kellően berendezte, ezen kivül több 
a hivek erkölcsi s anyagi érdekét előmoz-
dító intézményt saját erejéből létesített, to-
vábbá a hozzá forduló szegénysorsú híveit 
folytonosan jelentékeny segélyben részesiti, 
— Szt.-András benne igazi jóltevójét, szerető 
atyját tisztelheti. 

— A s z a r v a s i á r v a t á r i sikkasztás 
ügyében a miniszter által, ujolag elrendelt 
pótvizsgálatot Hoffinann Mihály és dr. Haj-
nal István, a közigazgatási bizottság kikül-
dött tagjai f. hó 5-én kezdették és azóta 
állandóan folytatják. A vizsgálat minden 
legkisebb részletre kiterjedő alapossággal 
folyik és ezért még huzamos időre fog ki-
terjedni, 

— I s k o l a i ösz tönd í j . - Gyula város ta-
nácsa t hó 7-én tartott ülésében, a gróf 
Wenckheim Erigyes, volt országgyűlési kép-
viselő által tett 5000 frtos tőke-alapitváuy 
250 forintos évi kamatjárulékát Misley Kál-
mánnak, a szarvasi ág. ev. főgymnasium je-
les növendékének szavalta meg. Az ösztön-
díjra Mis]eyvei együtt csak is ketten pá-

SZARVAS és VIDEEE 
tehát kisdedóvóba járásra kötelezvék s a kik 
számára a kisdedövöt fel kell állítani. 

— K ö z g y ű l é s . A szarvasi ág. ev. taní-
tók takarékmagtára f. hó 16. tartotta köz-
gyűlését Benha Gyula elnöklete alatt. Főbb 
tárgyai voltak a számvevőnek, Molnár Já-
nosnak jelentése a pénztár 1890—91, évi 
állapotáról, továbbá a 8 segélyezendő özvegy 
évi segélyének megállapítása, ez évre 140 
írtban v 

— Sgjö v o n a t . A szarvas-mezőtúri vonat 
f. hó d. u. Mezőtúrról Szarvas felé kö-
zeledvén, egyik vaggon kereke Bánfalva kö-
rül tüzet fogott. Azonban sikerült azt azon-
nal eloltani, s nagyobb veszedelem nélkül 
mintegy 1 és fél órai késéssel érkezett meg 
vonatunk az itteni pályaudvarra. 

— H i r t e l e n h a l á l . Enclrőd község ma-
sodjegyzöjének, Harsányt Dánielnak köztisz-
teletben álló nejét — ki egy veszedelmes 
műtét következtében f. hó lé-én hirtelen 
elhunyt, — nagy részvét mellett temették 
el f. hó 16-án. 

— KÖ32öne tny i l vá i i i t ág . Mindazon ne-
messzivü emberbarátoknak, kik férjem, Pet-
rovics Márton, hirtelen halála alkalmával oly 
készséggel siettek nagylelkű adományaik ál-
tal mostoha anyagi helyzetemen segíteni, a. 
magam és árya gyermekeim nevében hálás 
köszönetemet nyilvánítom. Szarvas, 1891. 
okt. 16. Özv: Petrövics Mártonná, 

— — A szentandrási 
róm. kath. új iskolához tizenöt pályázó közöl 
Kiss Eerencz hidaskürti tanító lett megvá-
lasztva. Az új tanító állomását már el isfog-

. a es a 
n e t . Mindenszentek napja az idén vasárnapra 
esik. A kereskedelmi miniszter ennek foly-
tán e napra vonatkozólag kivé teles intézke-
déseket tett, a melyek természetesen az 
egész országra kiterjednek. Megengedik ezen 
intézkedések, hogy a sírok díszítésére szol-
gáló czikkok nov. elsején előállíthatók és a 
temető környékén eláruMthatók lehessenek; 
$öt a temető környékén élelmi és üditŐ 
czikkeket is szabad árusítani, Azon üzletek, 

» * 

melyek sirkoszorukat, sirlámpákat s egyálta-
lában a Mindenszentek napján dívó kegye-
lei által fogyasztott czikkeket tartanak, e 
napon szintén nyitva lehetnek; más czikite-
ket azonban elárusitaniok nem szabad, 

— ¿ i s z a r v a s i k a s z i n ó f. hó 14-én 
tartotta választmányi gyűlését, melyen ka-
szinói tagokká választattak: Valenütiyi Jenő, 
Grosz Albert, XMpkovics János és Hasenfeld 

— A filler-estélyek intézménye ina üli 
egyéves jubileumát A tavalyi őszi vásárban 
gesztenyéiéi közben főzte ki azt egy szép asz-
szony. egy jn ledvü kisasszony és egy ambi-
ciosim íiaial ember, leiknek meg van az a tisz-
teletreméltó közös szokásuk, hogy roppahtül 
szeretnők — rendezni. A kötőkéket tavaly 
jól megrendezték, Iteiuéljtik, hogy az idén 
folyt köv. 

Kurticson sógoránál, Rohoska Sámuelnál. A 
szegény legények betörtek Eohoskához, a 7 
pár csizmát elvitték s a Székács-majorban 
párját forintjával eladták. — A. Székács-
majorban egy héresnének elveszett 20 frtja, 
a csendőrök, kiknél már á csizmalopás is be 
volt jelentve, sorra vallatták a majorbéli 
cselédséget, de a 20 írtnak csak nem akadt 
gazdája s már eredménytelennek látszott a 
kutatás. Ekkor egy hetvenkedő bére st 
erősebben kezdték vallatni s kisült, hogy a 
lábán levő csizma az ellopottakból való s 
hogy az elrablott 7 pár csízmát mind a 
Székács-major cselédei vették meg s liogy 
az az ember, ki a csizmát a majorban el-
adta, annál a béresnénél volt éjjeli szállá-
son s több, mint valószínű, hogy ő vitte el 
a 20 irtot is. — A tetteseket kutatják. 

— A „ C s a n á d m e g y e i T ö r t é n e l m i s 
M é h é s z e t i T á r s u l a t " folyó év okt. 15-én 
délelőtt 10 órakor Makón a megyeház nagy-
termében felolvasással egybekötött közgyűlést 
tartott. Tárgysorozat: I. Felolvasások: 1. El-
nöki megnyitó. Lonovics Józseftől. 2, „Köz-
állapotok Csanádvármégyeben a török uralom 
után." Dr Szentkláray Jenőtől. 3. „Adatok 
Nagylak múltjához." Szeberényi Andortól. 4. 
„Néhány adat Gsanádmegye 18-ik századbeli 
történetéhez." Czinkotszky Mártontól. II. 
Közgyűlés: 1. Titkár évi jelentése. Czinlcotsz-
ky Márton. 2. Pénztárnok jelentése. Balku 
G-yula. 3. Számvizsgáló bizottság jelentése, 
4. Muzeumőr jelentése. Earkas János, 5. Eo-

Ő s z i v á s á r . A szarva,! őszi vásár ^ E J ™ k i • o a , .. 
ma, és holnap (okt 18., 19.) íbg megtartatni — *** J * w h b w o « m . lom ? M ocso-
— ez egyszer kivételesen nem térdig érő 
sár-, liaaiem. fnlasztó por tengerben. 

— O r s z á g o s k i á l l í t á s 1885-ben . A 
millenium megünneplésére 1896-ben Buda-
pesten országos nemzeti kiállítás lesz, a mit 
a minisztertanács e hó 5-én tartott ülésén 
határozott el. A kiállítás a külföldi produktu-
mok kizárásával fel fogja ölelni Magyaror-
szág valamennyi közgazdasági ágazatát. 

— V ö r h e n y . Mczőberényből arról tudó-
sítanak bennünket, hogy ott utóbbi időben 
vörheny miatt nagy a gyermekhalandóság. 

— K i k o l v a s s á k a . . S z a r v a s é s 
V i d é k e t " ? Lapunkat legutóbbi, közlésünk 
óta következő előfizetők rendeltél^ meg : 
Medveczky Istvánné (Nagy-Körös), Pilcz Mi-
hály (Budapest)) liolvoska István (Szarvas), 
Gzaizlinger László (B,-Szt.-András). 

— V é t k e s g o n d a t l a n s á g . András 
György, tanyai cseléd 1 és fél éves fiúgyer-
mekét felügyelet nélkül hagyták a múlt hé-
ten a háznál. A felügyelet nélkül maradt 
gyermeknek véletlenül nagy konyhakés ke-
rült kezébe, mellyel halálos szúrást ejtett nantucketí s:dlaj ifjú csókot akar raholni, a 
magán, s a hamtérő szülök gyermeköket vé- flatli leány igy szól: „Yitorlázz el, kiilön-
rében találták, s lehetetlen volt az életnek b o n y i h a r r a l tépem szét a fövi toriádat!« A 
megmenteni. . bostoni leányok meg se mukkannak, rnig 

V e r e s k a k a s . A kondorosi csakox ;n , - ' * r-* meg nem csókolták okét, ekkor azonban föl-

diekkel történt, mikor harangot rendelni 
Pesten, járt a falu tanácsa. Találkoznak egy 
úri földijükkel „Jó napot adjon isten!" 
„Adjon Isten nagy jő uram." „Hát mi jóban 
járnak kigy elmetek ?" „Hát csak ide me-
gyünk a Pozdech. utódáhó. Hallottuk, hogy 
a szarvasiaknak is 1 csiiiáta a harangot, 
hát liogy a miénk se legyék silányabb, ott 
akarjuk mógröndőni" . . . Oda érnek a, ha-
ranggyárba. Az öreg Thury János fogadja 
Őket Ki kérdi bajokat, előadják. — Milyen le-
gyen a harang ? Milyen legyék, azt nem 
tudjuk, de legalább egy föl kilóval több le-
gyek a szarvasinál „S aztán miért kércli 
a gyáros. „Eddig ők. harangoztak nekünk, 
de már ezután mi akarunk harangozni 
Szarvasnak." A harang elkészült s hirdetni 
fogja az öcsödiek belátását hosszú időkön át, 

— Á & y o s P á l , ismert recitátor, a múlt 
héten Öcsödén sikerült szavalati estélyt tar-

a „JNenkör"-
— A c s ó k k ü l ö n b ö z ő k a t á s a . Egy 

angol turista a következőkben foglalja Össze 
errö vonatkozó tapasztalatait: Ha egy 

össze í rásán 
Gsáky Albin közoktatásügyi miniszter ren-
deletet küldött minden megyéíio^ hogy a 
kisdedóvási törvény értelmében írják össze 
minden községben azokat a gyermekeket, kik 
szeptember élsejéig 3—5 évesek voltak. Az 
összeirásnál igyekezzenek meggyőződést sze-
relni arról, vájjon a gyermek otthon vagy 
bárhol állandóan kellő gondozásban és fel-
ügyeletben részesül-e ? Külön össxeiraudök 
azok, kik ilyen gondozásban nem részesülnek, 

Geiszt Gryula-féle uradalom nagy majoijába-n 
vasfoap^ virradóra tűz keletkezett, mely egy 
16 öles istállót elhamvasztott Az istálóban 
nem volt egyébb 20 darab vessaös boronánál, 
ezek természetesen odaégtek. A tűz kitörése-
kor nagy volt a riadalom, mert tekintettel 
a nagy szárazságra, ha szeles idő van^ óriási 
veszedelem történhetik. A iüz keletkezését 
szándékos gytjtngatásnak tulajdonítják, mert 
egyébként megmn gyarázhatlan. Az épület 
biztosítva volt Kákóczy gépész ügyes intéz-
kedésének sikerült a lokalizálás. 

— M.z i d ő k j o l e . A mmká^nozgaimák 
által megzavart vidéken kezdenek garázdál-
kodni a munka és kenyér nélkül maradt em-
berek. A bánfalvi úton egy parasztasszonyt, 
ki & hetivSsárra ment a közeli majorból, 
megtámadtákj egy fáltoz kötözték^ péfl^ét (5 
frtoQ elvették s ott hagyták. Kellemetlen 
helyzetéből jó későn szabadította meg va-
lami arra menő utas. — Bőka József, szarvasi, 
csizmadiának 1 pár csizmája volt letéve 

háborodnak és komoly arczczal mondják: 
„Ugy gondolom, szégyelli magát 1" — Ha 
Áiabamában a iiatol ember csókot lop a le-
ánytól, ez igy felel: „Azt hiszem, hogy most 
rajtam a sor I" és ugy üti pofon, hogy még 
egy hét múlva is cseng a füle. — Még va-
lamit a csókról. A csók olyan thema, melyet 
a szerelmeseket uem is említve, költők, irők 
és művészek véghetetlen változatokban, tár-
gyaltak már s kimerítettek minden irányban 
úgy, hogy azt hinné az ember, miszerint 
ujahb szempontból már nem is lehetett fel-
fogni. És mégis az erkölcsök és isteni féle-
lem haxáijáíjan^a seutimentális Németország-
ban egy férfiak- és nőkből álló társaság a 
csókról beszélgetvén asztal fölött; élénk 
eszmecserébe bonyolódott a fölött, mennyi 
csókot lehet bizonyos idő alatt Valakivel 
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váltani. Ez édes érzelemkicserélés hó tisz-
telői a legmagasabb számokban fejezték ki 
képességüket s egy fiatal hivatalnok 200 
márkában fogadott, hogy ő jegyesével nyolcz 
óra alatt képes 10,000 csókot váltani. Je-
gyese a szende Gretchen, ki szintén ott ült 
az asztalnál, mint illik elpirult, de késznek 
nyilatkozott a fogadásra. Erős ellenőrzéssel 
megindult aztán a csókolózás. Az első órá-
ban 200Ó csókot váltott a pár, a második-
ban már csak a felényit, míg a harmadik-
ban 750-nél nem tudták többre vinni s itt 
meg is kellett állapodniok. Siralmas állapot-
ban volt mind á kettő. A férfi fájdalmas 
ajkgörcsöket kapott, mely hetekig tartott, a 
nő heves idegrángatást, mi életveszélyes 
ideglázzá fajult. Azért jó lesz takarékosab-
ban bánni a csókkal mindazoknak, kik leve-
leikben, üzeneteikben csak ugy dobálóznak 
a csókok ezrével, milliójával ! A sok itt is 
megárt!! 

— F ^ l ^ a f s t o l l í a ; magát ." Egy Lestyán 
nevli 78 éves öreg einherf. hó 1-1-én, amiatti 
elkeseredésében, hogy nála árverés lesz, fél-
akasztotta magát. 

— Széí&iláés é r t e t hó ll-ikén este 10 
órakor Petrovics Márton, jóravaló munkás ipa-
rost, és pedig oly végzetesen, hogy annak kö-
vetkeztében rögtön kimúlt, hagyván maga után 
özvegyet és 6 kiskorú árvát. Jószívű emberek 
nyújtottak a szegény elárvult családnak pilla-
natnyi segélyt. 

Fekete fehér és színes selyemszö-
vetek, egy szinben vagy mintázottan, méter-
ét 6 0 k r í ó l 15 írt 66 krig (mintegy 240 
különféle minőség és 2000 különféle szin 
és mintában) öltözék vágy végszámra portó-
• és vámmentesen szétküldHennetoerg • 
(cs, és kir. udvari szállító) gyári raktára 
Zuríoli l iön, Minták azonnal küldetnek. 
Levelekre ló kros levéljegy teendő. 

A p r o t e s t á n s á r v a h á x l k é p e s 
n a p t á r az 1892-ik szökő évre Kenessey Béla 
theol. akad. tanár és prot. árvaegyleti vá-
lasztmányi tag szerkesztésében a legköze-
lebbi napokban hagyta A a sajtót. A nap-
tárnak a szokásos naptári részen kivííl csak-
nem egészen vallás-erkölcsi tartalma van s 
czélja a magyar népben legelső sorban val-
lás-erkölcsi érzéseket táplálni, más felől az 
egyhaziasságot emelni. E czélnak megfelelő-
leg a naptári rész után „Tudakozzátok az 
Írásokat!" cziiumel az év minden napjára 
kiválogatott alkalmi' bibliai versek vannak 
összegyűjtve s hozzájuk rövid, néhány mon-
datból álló elmélkedések; azután vallásos 
költemények Szabolcska Mihály tói, F. Varga 
Lajostól, Hetyey Gábortól, Petrovics Somától, 
Grátz Mórtól és Szabó Gézától; elbeszélések 
Könyves Tóth Kálmántól, Hörk Józsefről és 
Szüts Sándortól. Bachát Dániel sikerült arcz-
kép kíséretében Sárkány Sámuel, ág. hí tv. ev. 
püspök életrajzát közli; maga a szerkesztő 
di\ Kovácsy Sándor min. osztálytanácsosét 
és az árva-egylet alelnökéét, míg Kövendy 
Dénes két testvérpárét: Soós Gáborát és Soós 
Júliáét, kik százezer irtot meghaladó ala-
pítványokat tettek a prot. egyházra. Szőts 
Farkas theol. tanár a lefolyt év főbb egyházi 
eseményeit ismerteti. Révész Kálmán, pápai 
tanár az 1791-iki budai zsinatokról ir s ki-
tűnő arczképek mutatják be az ezen zsinat 
kiválóbb embereit, kiknek arczképei az or-
szágos képtárból szereztettek be. C s i k y Meszlényi Teréz, kezével boldoggá teend s 

tanár a debreczeni egyház jótékony-j jövőnek első napjaiban, szeretett jegyesem, 

sági intézeteit irja le ; illusztráczióul a deb-
reczeni ispotály-templom szolgál. Ugyancsak 
a szerkesztő ismertető a budapesti Be-
thesdát kép kíséretében és az Orsz, prot. 
árvaegylet 30 éves történetét, valamint ő 
magyarázza a szép bibliai illustratiót is, a 
mint Jézus megvendégel 5000 embert, Ko-
vácsy Béla, a kassai gazdasági iskola tanára, 
a gazdaémbereknek ad jó tanácsokat egészen 
uj gyakorlarfci irányban s több kisebb törté-
neti adoma zárja be a naptár irodalmi részét. 
Protestáns egyházi tiszti névtár s a Magyar 
és Horvátországi vásárok teljes jegyzéke 
egészítik azt ki. Előkelőbb népies modor jel-
lemzi a czikkeket, a díszes külső kiállítás 
teszik tetszetőssé a jóhiril naptári, mely már 
XVIII. évfolyamában lett kedves olvasmánya 
a protest. közönségnek. Ára 30 kr, A Hor-
nyánszky czég kiadása a prot. árvaház ja-
vára. Megrendeléseket a városunk prot. kö-
reiben is általán kedvelt és népszerű naptárra 
készségesen elfogad és közvetít lapunk kia-

ÍS; 
os l é m ^ cím 

Székely^Aladár, mint § mii kiadója, egy uj 
regény első 4 füzetét küldte meg nekünk. 
Cbalc futólag olvasva is át e lapokat, ugy 
találjuk, hogy e regény még, várakozásnál 
is érdekesebb, lebihncsélöbb. Eendkivül ér-
dekesek és megbecsülhet étlen értékűek benne 
a nagy számban előforduló oly részletek, 
melyek még mai napig a nyilvánosság elé 
nem került adatokat világítanak meg, moly 
adatok ICossrtk L a j o s női k é m é n e k 
naplójából, vétetvén, szakavatott, páratlanul 
ügyes feldolgozást nyertek Szathmáry Jenő, 
az ismert tollú író által. Oly titkok tárulnak 
fél előttünk, regényes előadás fényében, me-
lyek csakis oly beavatott egyéntől származ-
hattak, ki azokat a dicső napok tüzében és 
az események árjában gyűjtötte. Ez a regény 
nem múló becsű olvasmány, — maradandó 
emléke lesz ez minden. magyar embernek, 
ki mindazt, a mi Kvssuth Lajosra vonatko-
zik, úgyis szent evangelium gyanánt fogadja. 
Az egyes füzetek ára csak 10 krajezár és 
minden könyvkereskedőnél, valamint könyv-
iigynöknöl kaphatók. Figyelmeztetjük olvasó-
inkat arra is, hogy csak a jelen, Szathmáry 
JenÖ által irt regényt vegyek és olvassák, 
mert a „ Kossuth Lajos kéme'* cimü, Székely 
Aladár által kiadott regény, a nagy száműzött 
kéme által vezetett napló alapján készült, — 
i l y e n n a p l ó p e d i g c s a k é g y v o l t a z 
e g é s z világom. 

KOSSUTH LAJOS LEVELEI. 

1840. deczembur 19-rö), 
zimirat; Pest. Böczkó Dániel táblabíró 

urnák (Czeglédnek) Orosházára,) 

Kedves bátyám! Azon meleg baráti 
részvét, melyét régóta, de leginkáb az ínség 
s nyomorúság napjaiban, midőn mások az 
üldözöttnek hátat szeretnek fordítni, magam 
s családom iránt Kegyedtől tapasztalni sze-
rencsém volt, kötelességemmé teszi Kegyedet 
tudósítani, miképen életem nagy változatnak 
megyei! elibe, minthogy ez év utósó, vagy a 
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én éldelleni fogom ama legtisztább örömö-
ket, melyeket csak nyújthat életünk, a házi 
családi élet szelid, általam minden másnál 
szentebbnek, gyöngédebbnek' tartott örömeit, 
-¡g Egyébb magános vágyaim ép oly szeré-
nyek, a minő erősek azok, miket mint pol-
gár és hazafi keblemben hordozok. Amá ma-
gános szerény vágyak mindössze addig ter-
jednek, bár ne volnék kénytelen élelmi gon-
dokkal küzdeni. Megvallom, nem minden ag-
godalom nélkül nézek a jövendőbe, ameny-
nyiben ügy látom, nem igen akar szűnni még 
jó barátaim körébén is azon félelem, hogy 
peres dolgaikat, liá reám bíznák, csak?azért, 
mert reám biznák, el kellene vesziteníök. Már 
nyolcz hónapja, hogy szabad vagyok, s még 
alig akadt valaki, a ki magát ez aggodalmon 
túltenni merészli vala, pedig nem önzésből 
s haszonvágyból mondom, az aggodalom egé-
szen. alaptalan, sőt ha valamit csakugyan 
gondolni kellene, inkább ugy áll a dolog, 
miszerint nehogy az mondassék, hogy nevem 
miatt kapnak ügyfeleim kedvezőtlen ítéletet, 
inkább több figyelem fordittatik ügyeimre, 
csak azért mert én védem. 

Csupán ez az egy tekintet van, a mi 
bázi életem kilátásait némileg felhősiti, mert 
fáj tudni, miként kérkedés nélkül legyen 
mondva, az ügyvédi, pályán tehetnék annyit, 
mint akárki más, szorgalom és akarat is van 
bennem annyi, mint más akárkiben, s mun-
kám még sincsen vagy csak olyan van, a 
mely költséget okoz inkább, hogy sem jöve-
delmezne. — így kelletvén értékem egyik 
kútfejét a másik után fölapasztani, munka-
jövedelmem pedig szót is alig érdemelvén, 
most miután házi életem változtása is tete-
mes költséggel jár, ne nehezteljen édes bá-
tyám, ha bízodalmasan megkérem, méltóztas-
sék azon néhány Száz forintra nézvf : mely-
lyel a tehetetlen fogolynak egyik testvéri 
kötelességében segedelmiil lenni barátilag 
szives volt: még egy kis ideig türelemmel 
lenni. — Kegyed elég gyöngéd volt mind-
eddig nem sürgetni a visszafizetést, de en-
gem ép azért kétszeresen bánt, hogy maiglan 
nem fizethettem. 

Kívánjon egyébiránt baráti részvéttel 
szerencsét a lépéshez,, melyet teendő vagyok, 
s tartson meg engem a családomat továbbra 
is nagyböcsü barátságában, szívesen fogad-
ván a nagyrabecsülés, szeretet és barátság 
őszinte kifejezését a mellyel változhatlanui 
vagyok 

[tisztelő barátja 
K o s s u t h L a j o s . m. k. 

— G a z d a s á g i t u d ó s í t á s . B.-Csabáról 
irják lapunknak. Időjárásunk néhány éve 
teljesen, megváltozott, mert az őszelő annyira 
száraz, hogy minden földmunkát megnehezít. 
I t t volna már á vetés ideje, de oly száraz 
a talaj, hogy az ekét be nem veszi; az uga-
rokat lehetne talán vetni, ámde ki merné 
a vetést az ily száraz és rögös talajba meg-
kísérlem, hiszen a mult évben is az volt a 
bitzavetések legfőbb haja, hogy egyenetlenül 
és későn kelt ki, sőt sok helyen a kikelt 
vetés eső hián elszáradt — A jókor vetett 
repezék élnek, s csodálatos, hogy daczára a 
nagy szárazságnak és kánikulai hőségnek, 
sém a bolha, sem a hernyó nem bántotta, 
holott más években ily időjárás mellett bi-
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zonyosan mindkettő vetekedve pusztítja. Ha 
még hamarjában jó esőt kapnak, kiállják a 
telet. — A kukoriczatórés általában be van 
fejezve s a termés kiéiégi tő, helyenként —• 
a hol a későbbi pásztás esők elvonultak, — 
reményen felül jó, —. Ara csövesen min 
2 frt 30—50. kr. — A szüret is véget ért, 
s a hol a filloxera és jégverés megkímélte, 
a termés közép. A must ára hallatlan magas, 
mert az itteni kerti mustért 14—18 irtot 
is fizetnek hektoliter enkint. — A ezukorrépa, 
mely itt ldsérletkép a mezőhegyesi vagy a 
hatvani ezukorgyárak részére termeltetett, 
jól sikerült, s kis holdankint 120—150 mm. 
termést adott. Gzukortartalma még nincs meg-
állapítva, ele azt hiszem, hogy a száraz és 
meleg szeptember ezt is kedvezőleg emelte. 
— A gabonakereskedésben a hangulat nyo-
mott, mint mindig, így Szt-Mihálynap táján. 
— Az állategészségügy kielégítő. Napszám 
80 krtól 1 J 

Hivatalosan jegyzett piauzi. rtrak 
1891. október 16-ról. 

Búza mm. 9-40—9'50 Marhaliűs klgr. 
ivrpa 5'40 Juhlnis 

5*40 Sertéshús 
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árverésen eladatnak. Mely árverésnek a 
szarvasi kir. járásbíróság 2534)891 számú 
végzése folytán 103 frt 26 kr. tőkekövetelés, 
ennek 1891, évi Mártius hó 10-ik napjától 
járó 6 %. kamatai és eddig összesen 31 frt 
05 krban bíróilag már megállapított költsé-
gek erejéig szarvason alp. lakásánál a szarvasi 
tak. helyiségéb. leendő eszközlésére 1891. évi 
október hó 23-ik napjának délelőtti 
10 órája határidőül ki tűzetik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t. 
cz. 107, és 108. §-a érteimébén készpénzfize-
tés mellett, a Jegtöbbet Ígérőnek becsáron 

is el fognak adatni. 
Szarvason, 1891. évi Okt. 8-án. 

TEEKi&ST LÁSZLÓ, 
iárnsbiróstó véeve 

25118. magy. izitgyi 
1 1891. O' ÖV 

rfl 
a • - r 

rj 

6*50 Szalonna 
rí 

Kukoricza 

- p s s a m : 
2 lovas 2.50 Nő ellátással —.40 
Férfi ellátással—.70 .. ellátás nélkül —.50 

„ ellát. 

l a s i i i f i a i e i r i i d . 
livváiíYOS 1891. jiuihis l-f.61 kcz.lvc 

mmp) ssisu v. mm. *>= 
SZARVAS indul : 0« 31 (1. e. 10' 50 (V. e. 1 40 Sv xu 
M'iíZÖ-XUll érk. 10̂  20 „ U 40 ,, 2* 32 „ 

•5802*) s*. 5912. ^ 593.4, ^ 
MKZO-TUU u clul í 5- 10 d. u. 12- 36 cl. u. 3' 20 d. u. 
gZAKVAS C-rk. 6' ÖG „ V 22 „ 00 d. u. 

V. 
Kgytílyí'o nem ktizlokedik. 

.. $y> 4 0 3 . 4 0 5 . 
A ív AD ind : 8 U d, o. 11-18 d ü. 9*05 ude —— 
CB AB A érk;9 24 „ 12 üO „ 10-50 „ — 
MKflÖ-TUIl ¿rk ; 10'33 2-42 ,, 1240 . 

„ ind: 9.29 „ 1*15 d/u. 11.05 éj. 
„ ¡ml : V, U 2 oÜ * 12 53 „ 7*09 reg. 

ih-k: 1119 „ 3'öti 2.ÜÖ „ Q.OG d;ö . 
„ ind; U-J7 „ 4*ly „ 2 21 „ - — 

BLTU ilMíST vrk: 1/25 d. u.7-20 csio ő.50 reg, -
ÍZ. 4 S & V 

igazgi a r anaL m \ évi október hó 

HJí) APUST iuhlőü:} u, 8 10 «1. e. í)-gO csto -— 
SZOLKOR ímk'. íí-áB „ 11 04 n 12«oS ej 

ritíl ; &.J57 „ 11*14 l.Oö „ 5*40 d. ti. 
MlSZÖ-lTTl erk r 4*42 ,, Í2<17 d. a 2'ÜÖ n 7 40 uhtc 

„ „ „ 2-09 „ 
08ABA 

RA1) 
íud : 5 61 „ 2 13 « B'ÓÜ — -
(a k: 0*o2 ctalG 8 43 „ 5*24 vi^. 

A gyulai kir. penzugyigazgatósag 
által küzbirré tétetik} miszerint a Békés 
megye orosházi járásban fekvő Csorvás 
község területén a 1)0)"- óh liűs-, valamint 
a ezukor- és Borfogyasztás után fize-
tendő fogyasztási adó iránti kiszedési 
jog, az 1892 évi január 1x6 1-sö. nap-
jától 1892 évi ríeczeniber hó végéig-
terjedő ifidre, esetleg a felmondás fen-
tartásával az 1B98 én 1B94 évekre is. 
nyüs'ános árveré.s utján liaszonhérbe 
adatik. 

árverés a m. 
g 

29, 30 és 31 napján mindig délelőtti 
9 órakor fog megtartatni. 

A kikiáltási ár az 1892 évi január 
lió 1-BŐ napjától 1894 évi dcczernber 
hó végéig terjedő ídöre évcjnkint: a 
bor adó fejében 711 frt 45 kr, a hósadó 
fejében: 282 frn 46 kr. a ezukoradó 
fejében 558 frt 54 kr. a söradó fejében 
225 frt 60 kr. ősszegen 177S írt 06 
krban határoztatik meg, 

llfelfctes bérleti felte telek a pénz-
ügyigazgatóságoknál és pénzügyőri )m-
toüságokmál a szokásos hivatalos órák-
ban megtekinthetők* s azok az árverés 
alkalmával előzőleg fel fognak olvastatni. 

Gyulán, 1891, évi október hó 6-n. 

kölcsönös folmondás fenntartásával, esetleg 
mind a három évin feltétlen liatállyaí a 
kölcsönös felmondás feutartása nélkül, nyil-
vános árverés utján haszonbérbe adatik. 

Az árverés az alóiirott kir. penzügy-
igazgatőság hivatalos helyiségében 1891, évi 
október hó 21-ik napján d. e. 9 őrakox, £ 
másedik árverés október 22-én d. e. 9 óra-
kor és a harmadik árverés október lió23-án 
d, e. 9 órakor tar tátik meg. 

Bérleni kiváuók vegyek a követke-
zőket tudomásul. 

1. Ajánlatot lehet tenni akár az a) 
alatt, akár a b) alatt jelzett bérletre, akar 
mindkettőre nézve külön-külön., határozottan 
kijelentetik .azonban , hogy valamint az a) 
alatti esetben a kimérés és a kismértékben 
valő el árusítás után járó italmérési adó be-
zedésének joga elválaszthatlan egységes 
bérleti tárgyat képez, s ehhez képest pél-
dául a bj alatti esetben a kizárólagos ital-
mérési jogosultságot az e mellett gyakorol-
ható korlátolt kismértékben való elárusitás 
után járó ital mérési adó beszedési joga nél-

ül, vagy megfordítva, bérbe venni nem 

2, A kikiáltani ár az a) alatti esetben 
5177 frt 3B \a\, a b) alatti esetben 5500 
írtban van megállapibva. 

5. írásbeli ajánlatok szintén elfogad-
tatnak,, melyek azonban a 3-ik pontban meg-
határozott bánatpénzzé! ellátandók. Az ilyen 
ajánlatokban az ajánlott összeg számokkal 
és betűkkel világosan kiirancló, a nem en-
gedtetik meg, hogy azok tartalma oly zára-
dékot is magában fog'.aljon, mely a jelen 
hirdetmény és a többi részletes bérleti fel-
tételekbe ütközik. 

Az írásbeli ajánlatok 1891. évi október 
hó 20-ik napján d.' e. 9 óráig lepecsételve a 
pénzügyigazgatóság főnökének adandók át, 
illétve posta utján oly időben küldendők 

! meg, hogy azok a mondott határidőig kéz-
penztigyi besitve tehessenek. 

10. A részletes bérleti feltételek a 
pénzügyígazgatöságnál és a pénzügyőri biz-
tosságnál a szokásos hivatalos órákban meg-
tekinthetők, s azok az árverés alkalmával 
előzőleg fel fognak olvastatni. 

B,-Gyulán, 1891. szeptember 21. 

23610, sz. 
"" 801. L 

r 

B.-Gyulai pénziigyigazgatóság 

líVlelős ^ocrkesztő és kiadó-tulajdonos: 

W A s é m m . 

A r v a r e s i n i r 

Ab'lirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 
LX. t>cz. lOá. §-a értelmében ezennel köz-

r v e r é s l I i i r c í 
A gyulai kir. pévuügyigazgatóság ré-

széről közhírré tétetik; hogy a Bélcésmegye 
szarvasi járásban fekvő Öcsöd község te-
rületén : 

a) a szeszes italoknak kimérése és kis-
mértékben valő ohtrusitása után fizetendő 
italmérési adó beszedési joga, vagy esetleg 

171, 

b) a kizárólagos ital mérési jogosultság 
T . , , , , , . , ,s ezzel együtt az italmérés jövedékről szóló 
hírré teszi, hogy a bpesti km keresk, s váltó m v é m b e h a j t á s a iránt 1889. évi 33460. 

p. ü. miniszt. sz, alatt kiadott utasítás 1.31 
». > i Y f , * ? Li t . . t í i. . 1 - Í Í . . H 4 . 

törvényszék 18Jl évi 91753. szám l végzése 
következtében l)r Márkus Adolf ügyvéd által 
képviselt Cralitzenstein H. bpestí cxég javára 
Sápszky János ellen 103 írt 26 let1 s jár, erejéig 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján le-
foglalt és 756 írtra becsült gyorssajtó, be-
j.ílk és papírból álló ingóságok nyilvános 

g-ának V. pontja szerinti korlátok között 
gyakorolható kismértékben való elárusitás 
után járó italmérési adó beszedési joga, 

mindkét esetben az 1892. évi január 
hó 1-su napjától kezdve 1892. évi deczem-
ber hő 31 ig terjedő időre föltétlen hatálya 
az a) alatti jog 1893. ós IS94 évekre is a 

Van szerencsénk a n. érd. közön-
ségnek tudomására adni, liogy v a s . . 
Ta2jlet*CirLl2:is:el kapcsolatban 3s:<P--
3 i s é n . nagybani elárúsitással is fog-
lalkozunk. 

Kaktáron tartjuk a legjobb minő-
ségű salgótarjáni, továbbá :porosz tö-
mör é« cliő-szenet, a legjutányosabb 
árak mellett számítva és kívánatra ház-
hoz szállítva. 

Midőn a fenti vállalatunhat m igen 
tisztelt vevőink tudomására hozni sze-
rencsénk van, egyidejűleg kérjük szük-
ségleteit általunk fedezni, melynek pon-
tos kiviteléről előre ís bi/iosiíjuk. 

Bak táron tartunk továbbá 2£alán-
féle saa"bályoaó vaskályhákat nagy 
választékban, lemez- és hoepitö tűz-
helyeket, a melyeket igen olcsó árban 
ar 

A íi, érdemxi közönség szives párt-
ásál 

3 -3 
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m E gy — a szarvasi kaszinó tu- f i i 
i p ; I S 
S t lajdonáfc képező 13 ölés É l 

r 

.Venni szándékozók fordulj 8 ; 
| f l nak a kaszinó gondnokához, tek. Síf 

i E l e k ú r h o z . 
ÍM 

jgjg Van szerencsém a n. kö-
S zönség becses tudomására hozni, | j | 
IÉ miszerint 

r 
Biharmegye Fekete 

lévő erdőben 
'örös változtatás. 

% 

Van szerencsém értesíteni, hogy 

3—3 

szabad kézbő l eladó• 
Értekezhetni helyben B e n k a 

y u 1 a fögyinn, igazgató urnái vagy 

Bátor u. p. 
G-csztonyi Ferencz, 

tulajdonossal. 

rr 

Z L E T E M E T , 
a volt Kuczkay-féle ház utczájába, sarok-
tól második, Láda-féle házba tetttem át. 

rvas. 

3—3. 

t, 1. 
tisztelettel 

Kreosmárik Endre. 

i özv. Berger Ö y u l á n é hazából | 1 
| | 3Deixt©oH-féle házba, Siiber- | | 
¡ 1 steinF. mellé költözködtem ; hol 
| p ezentúl is a n. é. közönség igé- ;||g 
f | | | nyeit legpontosabbban kielégi-
Sp tfeni legfőbb törekvésem leend. M » " . ^ 

A n. é. közönség becses lá-
| | | togatásáért esedezve 

vagyok tisztelettel 

w SCHLESINGER ÁDÁM 
1 $ 2—3 órás. 
f | 

gazdasági, erdészeti és ipari czélokra legjobb kivitelben jutányos 
árakon továbbá: 

rr 

es 
EGYETEMES ACZEL-EKÉKET HÉT 

(SACK-rendszer) 

jelentékenyen leszállított árak mellett szállít a 

-féle vasöntöde és gépgyár részvény-társaság g § 
s k © & P S s t g m, '' : 

V a n s z e r c n c s é m a nagyérdemű közönségnek tudomására hozni, hogy raktáramat 

HÉ -M 

a líiült évben, ugy az idén is felszereltem igen Ízléses kiállítású 

Különösen ajánlhatom az általán kedvelt bádoglevelii koszorúkat porczellán virágokkal, 
szintén koszorúkat természetes, szárított és művirágokkal. 

Megrendeléseket pontosan, — csomagolást nem számítva eszközöl 

a*. 

1—3 B - S z a r v a s o n . 

Nyomatott Sámuel A. gyorssajtóján Szarvason 
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